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Ilean cTaTbyl — OTMPENeIMTh ITparMaTUIecKylo Cren@uKy TeMaTUIeCKOoM opraHu3auy MOHO-
JIOTUYECKOTO TEKCTa C OMIOPOil Ha MOJEIM IUCKYPCUBHOM aHadOphl. YKazaHHas 11eJ1b Ipeaonpee-
JIWJIa pellleHUe 3a]1a4, CBSI3aHHbBIX C U3JIOXKEHUEeM KOHLEIIIMY TeMbl KaK TEKCTOBOTO CErMEHTa, IMpo-
SIBJISTIOLIETO YCTOMYMBYIO 3aBUCUMOCTD OT JUCKYPCUBHOM CXEMBbI XYI0XECTBEHHOTO MOHOJIOTYE-
CKOTO TEKCTa; paCCMOTPEHNUEM MOHOJIOTMYECKOM cephl XymoXKeCTBEHHOTO TEKCTa C OTIOPOil Ha TO,
KaKy10 poJib UTPAIOT B HEll TEMAaTUYECK1E KOMITOHEHTHI; BBISIBIEHUEM TOT0, KaKue Mocie0BaTe b~
HOCTH aHahOPUYECKHUX (3aBUCUMBIX B pedepeHIIMaTbHOM OTHOILIIEHUH) SI3bIKOBBIX BhIpaskeHU 1 (hop-
MUPYIOT TeMaTU4YeCKUe KOMITOHEHTHI B paMKaX IUCKYPCUBHBIX CXEM MOHOJIOTMYECKOTO TEKCTa C
Y4ETOM KOMMYHUKATUBHOM CITeLIM(MUKN 3TOTO TeKCTa. BEIBOMIBI, ITOTyYeHHBIE B pab0Te, O3BOJISIOT
MPUOIU3UTHCS K OoJiee MOTHOMY TOHUMaHUIO TOT0, KaK OTHOLIEHUSI KOTe3UM U aHadopuueckue
OTHOIIICHUSI, MOZIEJIMPYeMbIe TEMAaTUYECKMMIU KOMITOHEHTaMU, 00JIer4aloT MHTErpaLvio TUCKYPCHUB-
HBIX XapaKTepUCTUK BbICKa3bIBAHUI B 00Jiee TI00ATIbHYI0 MHTEPIIPETaTUBHYIO CTPYKTYpY. JloKa3bl-
BaeTcs, 4To 00a (heHOMEeHa, 00pa3yst CUMOMO3, BHIITOIHSIOT (PYHKIIMIO ITOAACPXKAHNS KOHTUHYaIb-
HOCTH 3HaueHUs U pechepeHTHOTO TIaHa CBSI3aHHBIX BHICKA3bIBAHWI B paMKaX MOHOJOTUYECKOTO
TekcTa. B aToM BUAUTCS TeopeTruecKasi 3HaYMMOCTh ITPOBEICHHOTO UccienoBaHus. [IpakTuyeckast
3HAYMMOCTb CTaTbU OIPENEssIeTCS] BO3MOXHOCTBIO UCTIOIB30BAHUS €€ OCHOBHBIX PE3YJIBTATOB IS
JanbHEeRIeR pa3paboTKu MpooeMbl «MHOOPMALMOHHOMN YyIIaKOBKW» BHICKa3bIBAHMI, TIPUHAIIC-
JKaIUX K MOHOJIOTMYECKUM KaHpaM OOILEeHUSsI, IJIs1 BBISIBIEHUST 3aKOHOMEPHOCTE OpraHu3aluu
XyJI0KECTBEHHOTO TEKCTa Kak 11eJ1oro. TeopeTnueckue BbIBObI, TOJYYeHHbIE B pe3yJibTaTe huccie-
JIOBaHUsI, MOTYT OBITh UCITOTb30BaHbI B BYy30BCKOM TIPEIOAaBaHUN COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa,
CTWIMCTUKHU ACKOTUPOBAHUSI, CIIELIKYPCaX IO (DUIOJIOTUIECKOM TepMEHEBTHKE, a TAKXKE B CIIELIKYP-
cax 1o BOIpocaM JMCKYPCUBHBIX OCHOBAaHUI OpraHu3aiiui MOHOJIOTUYECKOTO TEKCTa.

KimoueBbie cj10Ba: MOHOJIOTUIECKUI TEKCT, AMCKYPCUBHAsI aHahopa, OTHOLIEHUSI KOT€3UWH, NEHK-
cuc, pecepeHT, MbICIIUTENbHBIN aHTELENEHT, TMCKYPCUBHAsI CXxeMa

BBepeHue

MoHOI0TUYECKUI TEKCT MMEeT HeIIOCPEICTBEHHOE OTHOIIIEHNE K TeKYIIeil (hu3u-
YeCKOM U MEPLENTUBHON AeITEIbHOCTH Y4aCTHUKOB TBOPUYECKONM KOMMYHUKAIINH,
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KOTOpas SIBJISETCS SMOLUOHAJIBHON MO CBOEl cyTU. JlaHHas NesITeTbHOCTh MPEAIO-
JIaraeT He TOJIbKO BepOAJTbHO BBIPAaXKEHHOE COMEPKaHUE XyT0KECTBEHHOTO BBICKA3bI-
BaHWUS, HO U TaKue SIBJIEHUS, KaK yMaJluMBaHue, Tpadprueckoe U MO3UIIMOHHOE BbI-
JeJieHre 3HauuMoit nHgopmaruu [1; 2]. Anpecar TekcTa aneJaupyeT K TaHHBIM TeK-
CTYaJIbHBIM XapaKTEepUCTUKaAM C 1I€JIbI0 aKTUBHOI'O YYaCTUSI B KOHCTPYUPOBAHUM
XYI0XECTBEHHOTI'O IUCKYpCca COBMECTHO C €ro aBTOpoM. B maHHOM CMbIC/Ie AUCKYPC
MOJIEIMPYETCsI KaK MepapXruiecKu CTPYKTYpUPOBAaHHBINM (hDeHOMEH OeCIIpephIBHO I10-
pOXIaeMbIX BBICKa3bIBAHU M, WIJTIOKYTUBHBIX, IIPONO3UIIMOHAIBHBIX 1 MHIEKCAIbHBIX
aKTOB, COBMECTHO MaHM(ECTUPYEMBbIX yIaCTHUKaMHU AucKypca [3].

HunckypcuBHas aHagopa B QYHKIIMY TEMbl MOHOJIOTMTIECKOTO BHICKA3bIBAHUS ITPE -
CTaBIIsIeT CO0OM peaan3yeMylo Yepe3 TeKCT IIPoLeIypy aKTyaJIn3aliy HEKOTOPOM MH-
(hopmaiiuu, npenBapuUTENHHO 3AI0KEHHOMN B AMCKYPCUBHYIO MAMSITh UMTATENS U BCIIE-
CTBHUE 3TOTO 00Jaaaloiieii MUHUMalbHBIM YPOBHEM aKTUBU3allUM BHUMaHUS. DTO
CYIIECTBEHHBIN CIIOCO0 «yIpaBlIeHWsI» BHUMaHUEM, KOTOPBII HaAeasIeTCsI aBTOPOM
(yHK1IMElN ToAAepKaHUST BRICOKOTO YPOBHS aKTUBALIMU U XapaKTepU3yeT HEKYIO TMC-
KYPCHUBHYIO pEeIpe3eHTAII0 KaK MPeIBapUTEIbHO YCTAaHOBJICHHYIO B KaueCTBe (hOKY-
Ca YUTaTeIbCKOI0 BHUMaHUS Ha TaHHOM CEIMEHTE BhICKa3bIBaHMSI.

ITpobaema tMCKypcUBHO aHadOpbl AKTMBHO UCCIeaAyeTcs, B yacTHOCTH, DdpeHcu-
coM KopHuiiiom, KOTOphIil, Kak OyaeT MoKa3aHO HUXE, BhIAEISET B €€ IeCTBUM TPU
COCTaBHBIX KOMIIOHEHTA, pa3rpaHU4MBaeT aHTEIEACHT, HEIOCPEACTBEHHO IPOEKTH -
pylonuit anadopy, 1 MBICIIMTEIbHBIN aHTEIEAEeHT, KOTOPBIH oTpaxkaeT (PYHKIIMOHM-
poBaHue aHaGOPHI B BUAE TUCKYPCHUBHBIX CXEM.

Lenb

HCJ’IB NCCJICO0BaHUA — BbIABJICHME TOI'O MMPparMaTn4e€CKoOro 1nmoTcHuuaJa J1uCKyp-
CHUBHOM aHa(I)OpLI, KOTOpHﬁ ABJIACTCA 3HAYMMBbBIM IJIA OIPEACICHNUA KOHCTUTYUPY-
omIero crartyca TeMaTu4e€CKMX KOMIIOHEHTOB B XyJO2K€CTBEHHOM MOHOJIOTMYECKOM
TEKCTC.

MaTtepuanbl u meToabl

JocTkeHue e, 0003Ha4eHHO B IMyOJIMKaIlUK, TOTPeOOoBajIo IPUMEHEHMS Clle-
JIVIOIIVX METOIOB MCCIIEAOBAHMS, aKTYaIbHBIX JJISI TParMaTUYeCKOIo aHaJIM3a CETMEH -
TOB BbICKa3bIBaHUSI, MAPKHUPYEMbIX KaK «IMCKYpCHBHas1 aHadopar:

— KOHTEKCTYaJIbHOIO METOA, IETEPMUHUPYEMOTO ITOTEHLIMAIBLHOM BO3MOKHOCTBIO
U3BJIEUEHUS TEMBI U3 KOHTEKCTA COODILEHMSI, €€ TTPOrPaAMMUPYEMOCTBIO TOBOPSIILIM
CyOBEKTOM U MIPECYNITO3MLIMOHATIBLHOM 00YCI0OBIEHHOCTBIO B IUCKYPCHUBHOM MPOLIECCE;

— MeToaa GYHKIMOHAIBHOTO aHAIN3a, IIPEATIO0JIaraloiero pasrpaHideHIe TeMbI /
peMBI 1 BBISIBJIEHME TeMaTUUEeCKOM MPOTpecCcni KaK MeTa(pyHKIINN SI3BIKa;

— METOJ MOJETNPOBAHNS TeMaTHUECKIX IIETIOUEK ¢ OTTOPOif Ha GaKTOp CYOBEKTUB-
HOCTH: BEIOOP TEMBI CO CTOPOHEBI aBTOPa OITpeesIeTCs B €T0 HallpaBIeHHOCTH Ha MeXK-
JIMIHOCTHBIN XapaKTep OOILIEeHNSI, KOTOPHIN 3aaeT TOUKY 3PEHMS B XYI0KECTBEHHOM
KOMMYHUKAILIMK 1 TIpeAOIpeAeIsieT KOTepeHTHBIN XapaKTep KOMMYHUKATUBHOTO CO-
OOILIEeHMUSI.
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Pe3ynbraThbl

B pesynbraTe mpoBeneHHOTr0 aHaaKM3a MbI IPHUIILIN K CIEAYIOLIeMY ITOHUMAaHMIO
TEMBI B IIPAarMaTUYECKOM KJTIOUE: TEMa — 3TO «JaHHOE», KOTOPOe BhIpaxkaeTcst popu-
YeCKMMU cpeAcTBaMU (T.e. TIpeaBapUTEIbHO aKTyaJIn30BaHHBIMU B BEpOaJILHOM U /
WJIM CUTYallMOHHOM KOHTEKCTe). B 3TOM OTHOLIIEeHMM HaMM 3a/1eiiICTBOBAJIUCh TAKKHE
IrddepeHLabHbIE TIPU3HAKKM TEMBI, KAK COOTHOLIEHME C MOJEISIMU CBI3bIBAHUSI,
B YACTHOCTHU C CyOCTUTYLIMEN U pedepeHLneli; PyHKIMOHMPOBaHUE B KAYeCTBE UH-
(GopMaTUBHOIO KOMIIOHEHTA B OTHOILIEHUU K «HOBOMY», HE U3BJIEKAEMOMY U3 MPEI-
LIECTBYIOLIETO KOHTEKCTA KOMITOHEHTY, (DOKYCY BbICKA3bIBAHKSI; MMMaHEHTHasl CITO-
COOHOCTD BBOAMTh «CBEXYIO» WJIM KOHTPACTHYIO 11O OTHOILIEHHUIO K M3BECTHOMY MH-
dopmanuio.

C ygeToM JaHHBIX T depeHINATLHBIX TPU3HAKOB Ha ITparMaTH4eCKOM YPOBHE
aHaJIM3a MbI OTIpEACIIMIIA TeMY KaK aHa(POPUUIECKUI KOMITOHEHT TEKCTa, PeaTN3yIONTHiA
OTHOIIIEHUS KOTe31H U TIPEAIIoJIaralomuii BEIoop 0cob0oro pedepeHINaTbLHOTO BhIpa-
>K€HUS B OIpeAeIeHHBII MOMEHT Pa3BUTHSI TEKCTA, B CIIEIM(PUISCKUX KOHTEKCTYalb-
HBIX YCJIOBMSIX.

YKazaHHOe onpenejieH1e TeMBI B IparMaTHyeCKOM acIieKTe 1ajio HaM BO3MOXKHOCTh
MPOELUPOBATh TUCKYPCUBHYIO aHa(Opy KaK CPeACTBO CTPYKTYPUPOBAHUS MOCIIEN0-
BaTeJIbHOCTEN pedepeHLInii, pa3BUBaeMbIX B pAMKaX MOHOJIOTMYECKOTO TEKCTA B I1J1a-
He GOpMUPOBAHKS TEMATUYECKHX LIETTOYEK, NX UICUUCIEHUEM B KOHKPETHOM TEKCTE U
BBISIBJIEHUEM JOMUHUPYIOIIMX U BCIIOMOTaTENbHBIX.

B pe3ynbraTe okasajoch BO3MOXHBIM ompeaeeHe TUCKYPCUBHOM CXeMBI MOHO-
JIOTUYECKOTO TEKCTa M poJin aHaGOpHI B ee POPMUPOBAHNI. MBI, B YaCTHOCTH, TIPUIII-
JIV K 3aKJTI0YEHUIO, 9YTO aHadopa MpOoSIBISIET CBOM IMparMaTuIecKne XapaKTepUCTUKI
B paMKax TeKYIIIeT0 KOHCTPYMPOBAaHUSI TEKCTa, a HE B CTATUYECKUX U3MEPEHMSIX TEKCTA.
TeMa sIBISIETCSI CTPOMTEILHBIM MaTepUajoM OTHOIIEHU KOTe3UM B IPOIecce MaTe-
pHaIM3aly M MHTETpallMy parMaTuyeckoro IoTeHIIaxa 3TUX OTHOIIEHWIA.

O6cyxaeHune

HuckypcuBHYI0 aHahopy GOPMUPYET HE TOJBKO COOTBETCTBYIOIIEE BHIPAXKCHME
(KaK IpaBUJI0, MECTOMMEHME TPETHETO JIULIA), HO M CETMEHT BBICKA3bIBAHUS, B KOTOPOM
9TO BhIpaKeHUe OOHapyKuBaeTcs. JlaHHOe IpeJuKaTUBHOE CoAepKaHe (DYHKIMOHM -
pYeT B KaueCTBe YKa3aHUsI, OPUCHTUPYIOIIETO YUTATEIS K TOMY CETMEHTY JUCKYPCUB-
HOI penpe3eHTal1, KOTOPHI y3Ke aKTUBUPOBAaH Ha KOTHUTUBHOM YPOBHE IIOBECTBO-
BaHMS U KOTOPBIA «pacIIMpsieTCsI» B IUIAHE ONTUMAJIbHbBIX B JAHHOM KOHTEKCTE OT-
HolreHui Koreauu. Cp.:

(1) I>xoH riymo yaeibanics. bosbliie Bcero oH 60sUICs, YTO U3 HOCA MOTEYET KPOBb. Tak
U ciayyuiiock... — Camo mpoiiner, — ckazan oH. — Kakoe caMo! — BockinkHyJsa Bepa. —
3anpokuHb ronoBy. 3apaxeHus 0l He ObUTO... (I1. bacunckuii. [TonyneHHsI Oec).

B nanHOM citygae MBI IMeeM JieJI0 C KOCBEHHO BhIpaXkeHHOM aHadopoii, KoTopast
MpeacTaeT WUIOKYTUBHEIM aKIIEHTOM B peIlJINKe IepBoro codecemnuka. Curyauus
OOIIeHMS 1 JICKCUKO-CeMaHTUYeCKasl CTPYKTYypa IJ1ar0JIbHOTO IIpeArKaTa camo npotioem
00ecTneYynBaIOT YCIOBUS ONTUMAJIFHON MHTEPIIPETallM HESIBHO BEIPAXXEHHOM IHIC-
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KypcUBHOI aHa(OpblI 17151 BTOPOTO COOECeTHUKA, KOTOPbIN TAKXKe HE aKTyaIu3yeT Mpe-
MeT OOILEHUsI, ITOCKOJIBKY OH SICEH M3 KOMMYHHUKATUBHOI'O KOHTEKCTa. [1puBeIeHHBIIA
MpUMEP BBISIBIISIET TO, KaK UMILTMKAIIUY, OCHOBBIBAIOIIMECS HA OOHAPYKMBACMBIX B
O0OIIEHUY TUCKYPCUBHBIX PEIPE3eHTALIMIX, OOIIMX MPECYIO3ULINOHHbBIX 3HAHUSIX
cobeceTHMKOB, MOOMIU3YIOTCS B IUCKYPCUBHOM JIeCTBUY aHA(OPHI, He TpeOyroIIeit
MIPUCYTCTBUS SKCIIUIIUTHO BHIPAXKEHHOTO TEKCTOBOTO aHTEIICACHTA.

B cnenytoniem mpuMepe 0OHapyKMBAIOTCS Pa3TMYHBIC SIBHO BHIPAXKEHHBIE TUCKYP-
CHUBHEBIE aHA(OPHI IPU Pa3HBIX IIPeINKATAX:

(2) K momy necHuuero Obl1a mocaaHa KoJjscka. KoBapHBbIi KHS3b 3HaJ, 4To oTell Onbru
[TaBnOBHBI yexaa B TyOepHCKUI ropod U 6ednas degyuka HaXOOUTCs 1oMa OHA. 3HAJI OH U
0 TOM BII€YATJICHNH, KAKOE ITPOM3BOANII HA Hecuacmuyio, TOMSIIYIOCS B JIECHOM TJTYIIH IO/
HEYCBIITHBIM B30pOM OTLIa-TUpaHa. B 3amucke, mociaHHOM ¢ Ky4epoM, oH OECCOBECTHO IpU-
3HaBaJICA el B IIOOBU U MPOCUJ HeMemieHHoro cBuaanus... (I1. bacunckuii. [TonyneHHbIi
6ec).

Bo BTOpOM BBICKa3bIBAHMHU BBOISATCS IBa apIyMEHTHBIX pedepeHTa (kHA3b, Onbea
Ilasnosna), KOTOpHIE B ITOCAEAYIONIMX BEICKA3bIBAHUX 3aMEIaI0TCsI aHAa(pOPUISCKU -
MM MECTOMMEHUSIMU TPETHETO JIU1IA, BEIPAXKEHUSIMU OIMCaTeIbHOTO XapakTepa. JIMHus
MMOBECTBOBAHUS CMELLAETCS K COOBITUSIM, KOTOPBIE UMEIU MECTO 110 (haKTa, O KOTOPOM
TOBOPUTCS B IIEPBOM BbICKA3bIBAHUM U KOTOPBIM MaHU(MECTUPYET TEKYILWIA MJ1aH IOo-
BECTBOBaHUS. JIpyruMu cioBamMu, AMCKYPCUBHBIE aHA(OPHI «pacIliMpsOT» MH(GOpMa-
LIMIO, COACPKAIILYIOCS B IEPBOM BbICKAa3bIBAHWM, B MHBIX BPEMEHHBIX M IPOCTPAHCTBEH-
HBIX TJTOCKOCTSIX.

Helikcuc mpeacrasisieT coO0 TaKyro MPOLEAypY, KOTOpasi OCHOBBIBAETCS Ha CIO-
COOHOCTM KOHTEKCTA YIOTPeOJIeHUSI BbICKA3bIBaHUSI HAIIPaBJISITh BHUMaHME YMTaTeIst
K XapaKTepUCTUKaM, CYLLIECTBEHHBIM IJISI JAHHOTO KOHTEKCTa. DTU XapaKTePUCTUKH
aCCOLIMUPYIOTCS C KOHTEKCTOM (MOTEHUMAIbHO 3HAKOMbI YUTATENI0), a TO3TOMY BOC-
IIPUHUMAIOTCS KaK JoJKHOE [4]. B mparMaTtnko-ceMaHTUIeCKUX NCCISTOBAHUSX OT-
MEYaETCH, YTO AEUKCUC SIBJISIETCS MMPUIMHON HAMEPEHHOIO ITPEePbIBAHMS TEKCTA HEITO-
CPEICTBEHHO B TOM TOYKE, B KOTOPOU OH aKTyaJIM3yeTCs.

HocTuraercs onpeaeaeHHbIN 3(p(eKT: UnTaTe b MOOLIPSIETCS «BBIMTH» U3 JAHHOTO
JUCKYPCUBHOIO KOHTEKCTA C LIEJIbIO «YBUIETb» B paMKax TeKyIlei CUTyalluu YIoTpe-
OJ1eHMS BbICKAa3bIBaHUS HOBBI pedepeHT WK 3arevatiieTh B CBOei KOTHUTUBHOM Na-
MSITH MHO¥ acIIeKT TOTO e caMoro pedepeHTa, Ha KOTOPOM yxke (hOKYyCHpOBaJIoCh
BHUMaHmue [5]. Takum o0pa3oM, TeHKCHUC CITYKUT CPEACTBOM BBEIEHMSI HOBOTO pede-
peHTa B TEKCT Ha OCHOBE OIIpeeIeHHbBIX XapaKTepUCTUK KOHTEKCTa yIIOTpeOIeH S
BbICKa3bIBaHUs. OH OpueHTUpYeT (HOKYC YNTATETHLCKOTrO BHUMAHUS K HOBOMY OOBEK-
Ty TeKcTa (HOBOMY acCIleKTy MpeaBapUTeIbHO BBEIEHHOIO O0OBEKTA).

AHadopa, B CBOIO 04epeb, CIYKUT CUTHAIOM HOAAepKaHUs (POKYCa YUTATEAbCKO-
ro BuuMaHus. B aTom oTHomeHnu aHagopsl, 3aHUMAIOIIE HE CUJIbHYIO (DOHOJIOTH-
YECKYIO MO3ULIMIO, TT0JIy4aloT BBICOKYIO CTEIEHb BHUMaHUs. B COBpeMEHHBIX HUcce-
JIIoBaHMSIX aHadopa paccMaTpUBaeTCs KaK KOHTeKCTyalbHasl aKTyalu3alus 1eAKTH-
YeCKOT0 OCHOBAHUS LIEHTPaJbHOro 00beKTa TekcTa. AHadopa mpenmoaraet
OTHOIIEHUS peepPeHTHOM 1 / TN CEMAaHTUUYECKOM 3aBUCUMOCTH MEXIY MHICKCATBHBIM
BbIpaxk€eHHUEM, YIIOTPEOJIECHHBIM B ONpeaeIeHHOM KOHTEKCTe, U pepepeHTOM, U3BJie-
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KaeMbIM YUTAaTeJIeM U3 TUCKYPCUBHON (KOHTEKCTYaIbHOM) aKTyaJIl3aluKl 3TOTO BbI-
paxenus. B caydae aHadopsl MOTEHIIMAIBLHO MOTYT BO3HUKATh OTHOLICHUS Kopede-
PEHIIMM, KOTJa ABa BEIpaXKeHMsI B pe(hepeHTHOM IJIaHE YKA3bIBAIOT HA OJHY U TY Xe
CYLIHOCTh. Mexxy KopehepeHTHbIMU BBIPAKEHUSIMU HE BCETIa BO3HUKAIOT OTHOIIIE-
HUSI CEMaHTUYECKOM U / Uiu pedepeHTHOIM 3aBUCUMOCTH, KaK 3TO MMEET MECTO B CIIy-
yae aHagopsl. Cp.:

(3) ...s1 mo3nakomucs ¢ Cemenom Anexcandposuuem B 1926 romy, ObLI 51 TOLA €Ilie MO-
JIoIoM yauTenb U yBumeln eeo Brepsbie y Kcenodonra [Tanosuua CuactinuBiieBa, HaIIero
3aBeMyIOIIEro MoAKypcamu. Sl yBumes, Kak MHE TT0Ka3aJI0Ch, MOJIOIOMY, CMapuKd, HO O4eHb
ObIcTpOro, Beicokoro, xyaoro (M. KpynHuk. 2Kuth 1oJiro).

O06e BBIIEeJICHHBIE HOMUHAIIMY MIPEICTAIOT HE3aBUCUMBIMU B pePePEHTHOM IIJIaHE.
B acniekTe ynTaTebCcKOM MACHTU(UKAIIMKA OTHOIO U TOTO e IMePCOHAaXa, 0 KOTOPOM
BeZIeTCsI [IOBECTBOBAHME,, KaXKIast U3 HUX SIBJIsieTCSl MH(OPMATUBHO JOCTATOYHOM. MeX-
Iy aHAJIU3UPYeMbIMI HOMUHALIUSIMU He 00HAPYXUBaeTCs pePepeHTHOI 3aBUCUMOCTU
JIPYT OT Apyra (Kaxaasi U3 HUX MOXET ObIThb M3BJieueHa 13 TeKCTa 0¢3 CyIeCTBEHHBIX
MOCJEACTBUI). DTO cliydait KopedepeHIun 6e3 aHadOophI.

Anadopa, npeanosararoiiasi KopedepeHIuIo, IPUBOAUTCS B CJICAYIOLIEM IIpUMeEpe:

(4) ...B xxagHBIX 1 XUTPBIX TJ1a3ax Joaudze IPOMETBbKHYIIO 00J1a4K0 GecriokoiicTBa. Ou
3HAJI: THOIIA YCIIEX MOXET IIpeBpaTUThCS B TopaxeHue... (P. UBHeB. borema).

MecToumeHre ox 001amacT peepeHTHO CYITHOCTBIO, €r0 XapaKTep 3aBUCHUT OT
MIPEIIIEeCTBYIONIETO TEMAaTHIECKOTO KOMITOHEHTA B IIOBECTBOBAaHUH (B JaHHOM CIIyJae
[loaudsze), 3asiBICHHOTO B IIPEAIIECTBYIOIIEM IIpeiIoXeHH. [1o3ToMy 3TO MecTOMME -
HUE XapaKTepu3yeTcsl aHaOpUIECKUM yIOTpeOJIeHMEM B OTHOIIIEHUHM K IIpeaBapu-
TEJIbHO aKTyaJlu30BaHHOMY pedepeHTy. BMecTe ¢ TeM OHO BCTyITaeT B OTHOIIEHMS KO-
pedepeHLMH ¢ aHTeleAeHTOM, KOTOPhIiA MoaeaupyeT aHadopy. AHadopa, Takum 00-
pa3oM, IIpeArnoJiaraeT cCeMaHTUYECKYI0 M / WIKN pedepeHIIMaIbHYI0O — HO HE
TeKCTYyaJIbHYI0 — 3aBHCHUMOCTD. B cirygasix meiikcuca u aHadOpbl IMEET MECTO KOH-
HenTyanm3anus (T.e. ICUXoJIoTHYecKast, MeHTaJIbHas perpe3eHTanus1) pepepeHToB,
BHE 3aBMCUMOCTH OT TOI'0, MOJIy4aeT JIM YUTATeJIb JOCTYII K pepepeHTaM yepe3 BHEIII-
HIOIO CUTYAlIMIO WK B pe3yJibTaTe aHaIu3a OJMKHEro U TajJbHEro KOHTEKCTa YIoTpe-
OieHus1 BeIcKa3biBaHKs. OOHapYKMBAIOTCS pa3IMYHbIe TOMEHBI peepeHLIN, B paM-
Kax KOTOPBIX IEMCTBYIOT KaK AeMKTUYECKNE, TaK U aHahOpUIeCKUe IIPOLIeayPHI [6.
C. 61—-67].

TexcTyanbHbIA — KakK M IMCKYPCUBHBIM — JefKCHUC obecneunBaeT nepexom oT no-
HATUS «IeHKCUC» K MOHATHIO «aHadopa», MOCKOIbKY JaHHBIE TIOHSTHUS IIpearoaaraioT
HCITOJIb30BaHUE JEMKTUYECKUX ITPOLIEAYP C LIEJIbIO YKa3aHUS CETMEHTOB IPeAIIeCTBY-
IOIIMX Y MIOCJIEAYIONINX TEKCTYaIbHBIX 1 KOTHUTUBHBIX pernipe3eHTanuii. [Ipy aTom He
BCEIIa eCTh HEOOXOAMMOCTD 3aeICTBOBATh NOIIOJHUATEIbHBIC CPEACTBA aKTUBALIUH
STHUX pPeTpe3eHTAlNI B TaMSITH YUTATEIs.

YutaTens, CieqoBaTeIbHO, IPU3BaH IIPUIOKUTD OIIPeAeICHHbIE KOTHUTUBHBIE YCH -
JIMSL € LIeJIBIO BOCCTaHOBJIEHUS MIOCIeN0BaTeIbHOCTU TUX perpe3eHTanuii. Jlexaias
B OCHOBE 3TUX YCUJIUI YMTaTeIbCKasi MHTepIpeTalvs IpeanosaraeT KOHCTpyMpOBaHUE
HEKOTOPOI CYIITHOCTH Ha OCHOBE aKTYyaJIbHOM JIJIsI TTOCTVKEHUS JaHHOTO parMeHTa
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TEeKCTa IUCKYPCUBHOM PEIIPE3CHTAIINM C IIE/IbIO IIPUHSITH €€ B Ka4eCTBE CyObeKTa Ipe-
IUKAIMY, CYUTbHOM MO3UIINK JIJI BBeACHUST HOBOI MH(popManuu. B yactHoCcTH, ecu
IIpy OoJIee NeTaIbHOM MHTEePIIPEeTAl MEXK Ty TIEPBLIM 1 BTOPEIM pedepeHTOM He ycTa-
HaBJIMBAETCSI peMa-TeMaTUIECKUX OTHOIIIEHUIA, TO B JAHHOM CJIydyae MMeeT MeCTO JA1C-
KypCUBHasl AeiKTUIecKasi pollerypa, a He aHahopuIeCKOe COOTHOIIIEHUE YKA3aHHBIX
pedepenToB. Cp. ABa pumMepa:

(5) Taxxe 1 oTe1] TOTOM OYIIET MCYe3aTh B CyMEPKax CBOEH HOBOI XKU3HU, HOBOI CEMbH,
coBceM 0e3 MeHs1. Hawa HenpodoadicumensHas 6cmpeua, oceHHee ceudanue. Imo TIOUTH BCeE...
(H. KononoB. HexHEIii TeaTp);

(6) MHe KaxeTcs1, YTO s1 HaXOXYCh B TAKOM € COCTOSIHUU, KaK Mol M0a000l omel, co-
opaswuiics sceHumscs Ha mamepu. Imo He puHecio eMy cuactbs... (H. Kononos. Hexwabrit
Tearp).

B (5) pedepeHT amo sgBisieTcs 0000IIAOIIEe AUCKYPCUBHOM pelpe3eHTaluei pe-
depeHTa Hawa HenpoooadcumenbHas ecmpeua, oceHHee ceudanue, HGakTUIeCKu Tyoaupyst
€ro B CMBICJIOBOM OTHOIIIEeHUH. [T03TOMYy MeX Ty TaHHBIMU OTHOILLIEHUSIMU YCTaHABII -
BalOTCSI peMa-TeMaTUYeCKMe OTHOIIEHMS (BTOPOIi KOMIIOHEHT IpeacTaeT TeMOI Tiep-
Boro). B (6) ¢ 1enbio ycraHOBIeHUS pedepeHTa 3mo YnTaTe b IPU3BaH U3BJIeYb Clie-
IYIONIYIO aBTOPCKYIO0 MMILIMKALIMIO: €CJIM MOJIOAOM OTell B OIPeAeIeHHBIN ePpUO
BpeMeHH 7° cOBMpaICsl KEHUTBCS Ha MAaTepU MePCOHAXKA-PACCKA3UMKa, TO B OCTIEIY-
romuit nepuon Bpemenu ¢! (1 > 1°) orer BbImonHIT TaHHOE AeiicTBUe. B otmune ot
HESIBHO / SIBHO BBIpaXKEHHBIX pehepeHTOB B (5) 1 (6) UMIIMLIMTHEIA pedepeHT B TaH-
HOM cJly4yae He MproOpeTaeT cTaTyca MOTEHIIMATbHOI TeMbl K MOMEHTY TIepepaboTKu
nepBoro Bbicka3biBaHUs. [TogoOHBIM cTaTycoM 001agaeT pedepeHT omely, U3BECTHbIN
U3 TIPEAIIECTBYIOIIETO X0a MOHOJOTUYECKOTO TeKCTa. MecToOMMeHue 3mo COCpeno-
TaynBaeT BHUMaHKE YUTATes Ha pedpepeHTe, KOTOPBIil OH ITPU3BaH KOHCTPYHUPOBAThH
Ha OCHOBE aBTOPCKOM MMIUIMKAIIMU, a TAKXKEe CBOMX 3HAHUM A3bIKa U 0O bEKTUBHOTO
mupa. [TogoOHBIM pedepeHTOM IpeacTaeT pe3yabTaT TOr0 COCTOSIHUS, KOTOPHIN OT-
MEYaeT MepCOHaX-PaccKa3umK JIJisi CBOETO OTIIa B MOMEHT MOBecTBOBaHUS. lpyrumu
clioBaMu, 00a pedepeHTa COOTHOCSITCS KaK IPOIIeCC U pe3ysibTaT 3TOTo Mpoliecca.
Mexay JaHHBIMU TIpolieccaMu OOHApPYXKMBaeTCsl BpEMEHHOI pa3pbiB. B jaHHOM ciy-
yae Mbl UMEEM JIeJI0 C IeAKCUCOM, a He aHadopoii.

Heiikcuc u anagopa — 3T0 IMCKYPCUBHO-pedepeHIINAIbHbIE IIPOLIETYPHI, KOTOPHIS
3a/IefICTBYIOTCSI aBTOPOM TEKCTAa C IEJIbI0 COBMECTHOIO C UMTaTe/IeM MOIEIUPOBAHMS,
MoIU(UKALINU COAePKaHMs MEHTaIbHBIX Moesiell Tekcta. O0e mpoleayphl odecIie-
YMBAIOT KOOPAMHAILIMIO BHUMAHMS aBTOpa M YMTaTesis B IIpollecce COBMECTHO KOM-
MYHMKaLIWU.

B nmeiictBuu nuckypcuBHO aHadopbl @. KopHUI BEIIESIET TPU COCTABHBIX KOM-
MOHEHTA:

1) aHTeueneHT, KOTOPHIN HEMOCPEACTBEHHO MPOEKTHUPYeT aHahopy;

2) MBICJTUTEILHBINA aHTELIEICHT;

3) anacopy [6. C. 79—85].

B Gostee mmpokom kontekcte @. KopHuii npeacTasisieT penpe3eHTaluio pas3inynii
MEXIy aHTeIeAeHTOM, KOTOPBIi HEITOCPEACTBEHHO IIPOSKTUPYET aHA(OPY, U MBICIIH-
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TEJIbHBIM aHTELIEJEHTOM C YIETOM Pa3IMYHBIX JOMEHOB, B KOTOPBIX OHU (DYHKIITMOHM -
pYIOT, B Bue cieaytomeii cxeMsl [6. C. 89].

AHTELEICHT, IPOSKTUPYIOIINI aHa(OPYy, ABISIETCS YaCThbI0 KOHCTPYUPYEMOTO aB-
TOPOM TEKCTa X MOXET MHUIIMHNPOBATh pehepeHT, KOTOPHI MEHTAJIbHO PEIIPE3CHTH -
pyetcs B paMKax Tekcra (cxema 1). Ha 3ToT hakT B cxeMe yKa3bIBaeT COOTBETCTBYIOIIAS
CTpeJsiKa, HallpaBJIeHHasl K pPacIoJIOKEHHOM BhIIIE TMCKYPCUBHOM pernpe3eHTalu. B
pe3yabraTe AMCKYypCUBHAs perpe3eHTallNsI IPUo0peTaeT HEKOTOPHIE XapaKTEPUCTUKM,
MIpeIuIIIpyeMbIe B ITOCIIEAYIOIIEM XoIe TeKcTa. AHadopa, akTyannsyemasl B IIOC/IeIy-
IOIIEM TEKCTE, JaeT YUTATEIIIO0 JOCTYII K JUCKYPCUBHON pPeIIpe3eHTAlIN, IIOCKOJIBKY
OHa «Iyb6aupyeT» peepeHT B ONpeAcIEeHHOM TOUKe TeKCTa.

Cxema 1
Junckypc, TEKCT 1 B3aMMOOTHOLLEHNS MEXY aHTeL,eNeHTOM, KOTOPbI NpoekTupyeT aHadopy, pedepeHTomMm,

MbICNIUTENBLHBIM aHTeueneHToM 1 aHadopoti (Discourse, text and interrelations between antecedent
projecting anaphora, referent, ideational antecedent and anaphora)

Anckypc
— JIMHUSA pPeanbHOro BPpeEMEHN
BBeAieHHbIi pedepeHT (e") — ..: (e") npuobpeTaeT HOBblE XapaKTEPUCTUKU («aHTELLeAEeHT»)

TekcTt

JIHUSI peasibHOro BpeMeHn
1 - 1
aHTeueneHT, Mmoaenupyowmin aHadpopy aHadopa

AHTeIIeIeHT, KOTOPBIil HEMOCPEACTBEHHO ITPOEKTUPYET aHAdOpy, BHOCUT OIIpe.Ie-
JICHHBII BKJIaJ B OIIpe/ie/IeH e OHTOJIOTMYECKOM KATeTOPUHU WM TUIIA aHA(DOPUIECKO-
ro pedepeHTa. B 11eioM, pedepeHT 1 ero xapakrepu3alus B XyA0KeCTBEHHOM TEKCTe
MPpeAONPEaCISIOTCS ITUPOKUM AUATa30HOM (haKTOPOB: TEM, UTO OYAET COAePKAThCS B
MpeavKauy pedpepeHTa 10 MOMEHTA €TI0 BTOPUYHOM aKTyalIu3aluu, IPUPOIOI OT-
HOILIIEHUI KOTePEHIIMY IIPU MHTETPALlMK IBYX TUCKYPCUBHBIX OOBEKTOB, OCOOBIM Xa-
pakTepoM aHahOPUIECKOM MpeauKalINK.

AHanMM3UpyeMBbIii TUII aHTeleAeHTa He BCEra IToJTy4aeT SKCIUIMLIMTHOE BhIpaskeHIE
B TekcTe. Kak otMeuaer @. KopHuIll, oH MOXET 00HApYKMBAThCSI HA YPOBHE BOCIIPH-
SATUS TeKCTa Win (GYHKIMOHUPOBATh B KauecTBe HeBepbanbHoro curHaina [6. C. 93]. B
YacTHOCTU, B ipuMepe (1) aHaIM3UpyeMblil aHTELIEACHT IIPOSIBIIICTCS KaK CUTYaTUBHO
00YCJIOBJICHHBII 3JIEMEHT, KOTOPBIM «3aITyCKaeT» COOTBETCTBYIOLIYIO TUCKYPCUBHYIO
penpe3eHTaLMIO B IIPeANKATUBHOM BBIpaXXeHUU camo npoiidem. B (2) B KauecTBe TaKO-
BOTO BBICTYIAlOT HOMUHATUBBI KHA3b, Onvea Ilasnrosna.

MBICIUTEIBHBIN aHTEIeACHT KaK KOMIIOHEHT JIeCTBUS TUCKYPCUBHOM aHa(POPHI
MpEeACTaBISET COO0M AUCKYPCUBHYIO pEIIpe3eHTALINIO KOTHUTUBHOTO XapaKTepa, IICH-
XOJIOTMYECKYIO CYIITHOCTh, B paMKaX KOTOpOii aHachopa peaan3yeT CBOIO peepeHTHYIO
(GYHKIIMIO, BBICTYIIAET CPEICTBOM 0003HaUeHUs yero-i11nb6o. CorjaacHo MogooHOMY
OIpeNeeHUIO, MBICIUTEIbHBIM aHTELEACHT SIBJISIETCSI CETMEHTOM JMCKYypCa, a He TeK-
CTa ¥ MOXKeT OBITh KOHCTPYMPOBAH Yepe3 MPSIMYI0 MHTEPIIPETALNI0O KOHTEKCTa, POHI
00IIMX 3HaHMiT aBTOpa 1 unTaTens. Cp.:

(7) CoBepllleHHO He BaXKHO, UTO Bbl HUKOIIa He MpuOeraan K 31UCTOJSIPHOMY KaHPY,
J1a0bl OOLLIATLCS ¢ KEM-TO Uepe3 ThICSIYU BEPCT. B amom dese HauyaTh HUKOIIA He MO3IHO...
(. JTunckepos. [IpoctpancTBo Totnnoa).
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B nmpuBeneHHOM KOHTEKCTE MBICIIMTEIbHBIN aHTELCACHT BBIPAKEHUS 6 9mom dene
MOXXHO 0003HAaUNTh KaK «COUMHEHME 1 OTCHIJIKA ITMCEM aapecaTy, KOTOPBIi X C He-
TEepPIIEHUEM KIIET».

B nuckypcHMBHOM IIJIaHE MBICIMTEIBHbBIN aHTELIEASHT MOXET MaHU(MECTUPOBATHCS
JleCeMaHTU3MPOBaHHBIM aHADOPUIYECKUM KOMIIOHEHTOM, YTO OPOXIAET KOHTEKCTY-
aJIbHYIO pa3MbITOCTb ITIepBOro. JlaHHbII (pakT, BOIMOXKHO, IIPENONpeae/IsIeTCs HECYIIe-
CTBEHHOCTBIO MBICIUTEILHOTO pedepeHTa I afeKBaTHON MHTEPIIpETalluU XyI0Xe-
CTBEHHOTO ITOBECTBOBAHMsT YuTatesieM. C IPyroii CTOPOHbI, Pa3MBITOCTb IUCKYPCUBHOM
pemnpe3eHTallui MBICIMTEILHOTO aHTelleAeHTa CTAHOBUTCS HESIBHBIM CPEICTBOM Xa-
paKTepHU3alry MePCOHAXA-paccKa3uynKa, HalpuMep:

(8) Ona gana mHe BriepBbie mounTaTh «[lecHb 0 HubenyHrax». Tam 6611 TeneOHBI XX3Ka
U peLeNT, KaK COJUTh cano... (1. boptHukoB. CBUHOOYpT).

B nanHoM cirydae aHachopHUYeCKHiZ KOMIIOHEHT mam He pealn3yeT IIPOCTPaHCTBEH-
HOTO 3HAYCHUSI, OIIpeaelIsieT MBICIIMTEIbHBIN aHTeIEACHT KaK «CTPaHUIIBI KHUTH», a
BO3MOXHO U «JINCTKM OyMaru, BJIOXEHHBIE MEXIY CTpaHUIIaMUA KHUTW». YuTarenb
oIpejesieT JaHHBIC MHTepIIpeTaTUBHEBIE BApMAHTHI UCXOIs 13 (hOHIa CBOMX 3HAHUIA:
B YaCTHOCTHU, B IPUBEIECHHOM IIpUMEPE MBICIIMTEILHBIN aHTELEACHT HEe MOXET OBITh
OITHMCaH KaK «COCTaBHasI YacCTh CIOKeTa KHUTH». JIpyTMMY CJIOBAMU, B MOHOJIOTMYECKOM
TEKCTEe aHTELIEJIEHT, KOTOPbIiA HEITOCPEACTBEHHO MPOSKTUPYET aHA(OPY, CITIOCOOEH MOo-
pPOXIaTh HECKOJIbKO TUCKYPCHUBHBIX PEIIPE3eHTAIIUI MBICIUTEIbHBIX aHTELIEISHTOB.

Anadopa — 3aBUCUMBIN B pepepeHTHOM OTHOIIEHUM MHAEKCAITBLHBIN SI3BIKOBO
3HaK. B JanHOM KOHTEKCTe yIrmoTpebiieHnst aHadopa cama 1o cede He «BOCCTaHABIIM -
BaeT» TUCKYPCUBHBIN peepeHT, 3TOMY CIIOCOOCTBYeT aHadoprIecKas IIpeauKaIs B
1eaoM. BeISIBIISIIOTCS pa3HOOOpa3HbIe TUITLI aHa(hOpbl — 00J1agalolIre HYJIeBOU Gop-
MOI1 BeIpaXXeHUSI, TlepeaaBaeMble MECTOMMEHUSIMU, IIPUHAIIICXKAIINX K MECTOMMEHH -
SIM pa3JIMYHBIX Pa3psIoB, UMEHAMM COOCTBEHHBIMU, SJUIMIICUCOM M T.1. [7]. Kaxmas
U3 BEIACISIEMBIX PAa3HOBUIHOCTE, TIPOSIBIISISI YYBCTBUTEIBHOCTD K TUCKYPCUBHOMY
KOHTEKCTY, 00yIamaeT crielinprIecKUMI NHASKCAIbHBIMU XapaKTepUCTUKaMHM, yCTa-
HaBJIUBAET pa3INYHbIe BUALI aHA(POPUIECKUX CTPYKTYP.

B pamMKkax MOHOJIOrMYECKOro TeKCTa pa3inyHble BUALI aHA(DOPUIECKUX CTPYKTYP
00pa3yIoT TeMaTUYeCKUe LIeMouKu. TeMaTruueckas ernoyka — 3To CTPYKTYpUpOBaHHasI
MOCJIeA0BaTEIbHOCTD pedepeHIInii, pa3BUBaEMbIX B paMKax TeKCTa U3 OAHOTO U TOTO
2Ke TUCKYPCUBHOTO pedepeHTa. B TekcTe 00HapyXKMBarOTCs LIEMOYKY KaK MaKpoTeMa-
THYECKHUE, TaK 1 BTOPOCTEIICHHBIE, MEHEee 3HaUMMbIe, OIpeneisieMble KaK MUKPOTE-
maruyeckue [6. C. 105—108]. MakporemMaThyeCcKHE LIEMOYKHU TOTYYAIOT Pa3BUTHE KaK
B INIABHEBIX, TaK ¥ BO BTOPOCTEIICHHBIX TMCKYPCHUBHBIX CETMEHTaX. MUKpOTeMaTUIeCKIe
LIETIOYKY IIPOSBIISTIOT TEHACHIINIO K OOHAPYKEHUIO B TTIepUEePUITHBIX TUCKYPCUBHBIX
cerMeHTax Tekcra. B 1essix wimocTpaiimu JaHHOTO MOJI0XKEeHUs TPOaHaIM3UPyeM pac-
cka3 Jltommuisl [eTpymreBckoit «HYepes mosisi», KOTOPHI HalicaH OMHUM ab3alleM OT
nepsoro auua [8. C. 227—229]. B TekcTe paccka3a 00HapyK1MBaeTCsl HECKOJIbKO TeMa-
TUYECKUX LIETI0YEK, TIIaBHBIM 00Pa30M MPEeACTABISIONINX COOO0M MOCeA0BATEIbHOCTD
aHacopuyeckux (3aBUCUMBIX B pedepeHLIMaTbHOM OTHOLIEHUH) SI3bIKOBBIX BhIpazke-
HUIi1, KOTOpbIe 0003HAYAIOT TOT XKe caMbIii pepepeHT. DTOT pedepeHT, B CBOIO oUepe/b,

58 AKTYAJIBHBIE ITPOBJIEMbI U3YYEHHWA PYCCKOI'O A3bIKA



Sknar G.D. et al. RUDN Journal of Russian and Foreign Languages Research and Teaching,
2017, 15 (1), 51—65

IpecTaeT CyObeKTOM HECKOJIBKUX MIPeIrKaliii B paMKax OIpeaesIecHHOTO CerMeHTa
TEKCTA.

AHanu3upyeMbIil peepeHT SKCIUIMIIUTHO BBOAUTCS B MOHOJIOTMYECKMI TEKCT, B
YaCTHOCTH, TTIOCPEICTBOM aBTOHOMHBIX B pedepeHIIMaIbHOM OTHOILIEHUU BBIPAKEHUH,
TaKuX KaK UMsI COOCTBEHHOE, TUYHOE MECTOUMEHUE. DTU BbIpaxkeHUsI (OPMUPYIOT
SIIPO LETTOYKU, aHaOpUIECKUE XKe BhIpaXkeH!sI, 0003Havalolme ux peepeHT, pac-
CMaTpUBAIOTCS KaK CBS3YIOIINE CpeACTBa. B 0ocHOBY Halllero aHain3a rojoXeHo oIpe-
IeJIeHne TeMaTHnIecKoii 1enoukw, npemioxenHoe C. K. lukom. MccaemoBaTens pac-
CMaTpHMBAaeT 3TH LIETIOYKH KaK aHacopuIecKue, IIpU3HaBasi, YT0 OHU (DOPMUPYIOTCS
TpeMsl GYHKIIMOHAIbHBIMY B TUCKYPCUBHOM OTHOIIIEHUY KOMIIOHEHTAMMU:

1) saipoM, KOTOpoe BBOAUT TeMAaTUUECKU peepeHT B TEKCT;

2) CBA3YIOIINM KOMIIOHEHTOM, 3aHMMAIOIIMM BTOPYIO ITO3UINIO (MMEIOIINM MECTO
TOJIBKO B MaKpOTeMaTHUYECKHX LIETTOYKaX), GYHKINSI KOTOPOIO 3aKJII0YACTCS B TOM,
YTOOBI BTOPUYHO ITOATBEPAUTD aKTyaInu3alnio pedpepeHTa TeMHlI (T.e. OH 00JIamaeT UC-
KJTIOYMTEJIBHO OPMEHTUPOBAHHON Ha agpecara TeKcTa (PYHKIIEH);

3) KOMITOHEHT, KOTOPBIN MOXeT 001amaTh MHOXECTBEHHBIM 3aITOJTHEHNEM, COCTO-
SITh U3 YMCTO aHa(pOpHUIECKUX 0003HAUEHU TeMaTUYeCKOro pedepeHTa, pyHKIMS
KOTOPBIX 3aKJTI0YAETCSI B TOM, YTOOKI ITOIAepKaTh ITOBBIIIEHHBIN (DOKYC BHUMAaHUSI
agpecaTa TeKCTa K aToMy pedepeHTy. birarogapst taHHOMY KOMIIOHEHTY BBISIBIISIEMBbIiA
B CeTMEHTE TeKCTa pepepeHT IToTyJaeT cTaTyc TeMbl guckypcea [9. C. 218].

B ananu3upyeMoM HaMU TEKCTE BBISIBIISIIOTCS CJICAYIOIINE TeMaTUISCKIE IISITOYKHU:

— JEeBYIIKa-IIOBECTBOBATE/Ib, KOTOPAS IO ITyTU Ha «IaJICKYIO 1a4y» — 4epe3 MoJIsd —
BcTpeuyaeT BoBuka,;

— BoBuk, conmpoBoXaalonii AeBYIIKY-TTOBECTBOBATES Yepe3 MOJIsI Ha «TaJIeKYIO
Jauy»;

— Jlopora 4epe3s I10JIe, 10 KOTOPOI MePCOHAXM BO BPEeMSI I'PO3BI TOOMPAIOTCS IO
«JTaJIeKOM Ja4ymn»;

— OTHOIIIEHHUE XEHIIUH K ITPOSIBJICHUIO €CTECTBA;

— o0UTaTeNIN «IAJIEKOM 1aYn», KOTOPBIE «pa3beAMHWIN» TTEPCOHAXKEN.

'YKazaHHBIE TeMaTUYECKUE LEITOYKI (DOPMUPYIOTCSI B TEKCTE paccKasa CJIeIyIOII-
MM TIOCJICIOBATEIbHOCTSIMU SI3BIKOBBIX BEIPAXKEHMIA:

(9) ... MBI c HUM... @... MBL... MBI... MBL... fl... §... MBL... HAaC... MOSI... MO€... MBL... 5I... MBL...
@...s...5... MBL... HAM... OT MEHS]... 5I... MHE... MBL... MblL... MHE... MbI... MO... HAIlIK... Y MEHSL...
sl... MHE... MEHSL... S... HaC... MEHsL... Hac... B MOIO CTOPOHY... 5I... HE MOE... MO€... 5l... MEHS...
MHE;

(10) MBI C HUM... MBI... MBL... MBI... OH... €ro... BoBUKa... MBL... OH... BOBUK... MBI... OH...
OH... MBlL...HaM... OH...OH... €T0... OH...Mbl...MBL...OH... MBL... €r0...HAllI}... Y HETO IIOJ HOCOM...
OH... €T0... HaC...€T0...Hac... OH... BCE 3TO... UM... OHH... €T0... BoBUKY... BOBUKOBOIA...;

(11) oHo (rosoe moJje)... Ha Kpato Jieca... MOJIHUU... TI0JIe...Tooe.... [01as...rojas...3eM-
JISL... TUBEHb U MOJIHUMU...HA ITOM TI0JIE... B 3TOM T'0JIOM MOJIE. .. IOPOTa... JUBEHb... O] JOKEeM
0 TJIMHE... JOPOTY... 3TO...1T0JI€... MOJHUMU... 110 BOJIaM [JIMHUCTON 3€MJIU... MOJIHUSI... Ha
STHX 3eMJISTHBIX BOJIAX... YEThIPe KMJIOMETpA 110 [JIMHE. .. TIOI JOXEM... 3TH YEThIpe KIJIOMe-
Tpa... MO NIMHUCTOMY TOJIO... IO/ TOXAEM...;

(12) B TOM X€ cCaMOM... He XOIUBILIUX OOCBIMU... OTHA... HOTU... IPYTHE... OHU-TO...;
(13) oHm... HeBecTa... BOBUKOBOI1 HeBecTe...
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[IpencraBum maHHBIE TeMAaTUYECKUE LIETIOYKHM B CXeMaTUUECKOM BUIE, UCITOJIb3YS
cleAylole CoOKpalieHus (cxema 2):

TL — TeMaTuyecKas LIeTI0UKa;

P-A — 11 aBTOHOMHBIX BEIpaxkeHU I pedepeHIINAILHOTO XapaKTepa;

P-HA — 111 HeaBTOHOMHBIX BhIpaxkeHUH pedepeHLIMaIbHOTO Xapakrepa;

A1 — anpo TeMaTUYECKOM HETTOYKH;

K2 — cBa3yionmii KOMIIOHEHT, 3aHUMAIOIINI BTOPYIO TTO3UIINIO;

K3 — Tperuii KOMIIOHEHT.

Cxema 2

PenpeseHTaumsa TemaTMyecknx Leno4vek B TeKCTe pacckasa J1. MNeTtpyliesckon «Hepes nong»
(Representation of thematic chains in L. Petrushevskaya'’s story «Through the fields»)

TU-1 q: P-A;
K2: P-A;
K3: @; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA;
P-HA; P-HA; @; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA;
P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA;
P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA.
TL-2 q: P-A;
K2: P-A;
K3: P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA;
P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA;
P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA.
TU-3 A: P-A;
K2: P-A;
K3: P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA;
P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA.
TU-4 q: P-A;
K2: P-A;
K3: P-HA; P-HA; P-HA; P-HA; P-HA.
TU-5 q: P-A;
K2: P-A;
K3: P-HA.

PenpeseHTalus, npeAacTaBicHHas Ha cXxeMe 2, yKa3bIBaeT Ha TO, YTO pedepeHIr-
aJIbHO aBTOHOMHBbIE BhIpaXKe€HHUSI 3aHUMAIOT B TEeMAaTUYECKON LIEMOYKE LIEHTPAIbHYIO
no3unuio (mo3unuu A u K2). HenocpeacrBeHHO aHapoprUeCKre BbIpAXKEHUS UMEIOT
MECTO MCKJIIOUNTEIBHO B cBsI3ytomiei mo3umuu K 3. JloMIHIPYIONIYIO TO3UIINIO B TEK-
CTe pacckasza 3aHHMMalOT IIepBasi, BTOpas U TPEThs TeMaTUUecKue 1enodku. I1pu aTom
pedepeHTHO aBTOHOMHEIE BBIpaXKeHUsT He TPEOYIOT OT UMTaTesIsl HEOOXOAMMOCTU 00-
palaThCsl K KOHTEKCTY B LIEJISIX BBISIBIIEHUST COIEPKAIErocs B HUX pedepeHTa.

PedepenTnl, 0OHapyXuBaeMble B YETBEPTOM U MSATON TeMaTUYECKUX LIEITOYKaX, 110
OTHOILLIEHUIO K pepepeHTaM MePBbIX TPEX LIEMOYEK 3aHUMAIOT B TEKCTE BCIIOMOraTe Ib-
HYIO MO3UIINI0. TeKCT paccKasa IOCBSIIEeH B3aMOOTHOIIIEHUSIM I€BYIIKH -PacCKa3I-
116l ¥ TIepcoHaxka BoBuKa Bo BpeMsI MX TOPOTH K «IaJIEKOH Jaue», BO BpeMsl KOTOPOit
paspasuiach rpo3a. PasMblliLIeHNs AeBYIIKM -PacCKa3uMIIbl O IIPOSIBJICHUM €CTECTBA 1
TOT 3MU30/, KOTJa IMepCoOHaX! JOCTUTIIN «IaJeKOoU Jauyn», 3aHUMAIOT TepudepuiiHoe
MOJIOXKEHUE B TEKCTE pacckKasa.

HuckypcuBHas cxema pacckasa JI. IletpyiieBckoit «Hepes mosi», mpeacTaBlIeHHas
Ha cXeMe 3, MOATBEePXKIaeT TO, YTO IIepBast, BTOpasi M TPEThSI TEMATUISCKHE IIETIOUKH
peaIM3yIOTCs B LIEHTPAJIbHBIX TUCKYPCUBHBIX CETMEHTaX pacckKasa (HadaJibHas U ce-
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peavHHAs IMO3UIIKS B paMKax ab3a1la), yeTBepTasl 1 IsATasl IeMOYKY OTpaHNYCHBI T1e-
pudepUiTHEIM YIIOTPeOJICHUEM BO BCIIOMOTaTeIbHBIX CErMEHTaX (CepearnHHAasI U KO-
HeyHas ). O0 3TOM CBUAETEILCTBYET U JJIMHA TeMaTUUECKHUX LIETTOUeK: IETTOUKH 1, 2, 3
MpeACTaBICHbI OOJIBIIUM KOJIMYECTBOM KOMIIOHEHTOB, YeM LIETIOUKHU 4 1 5.

B pamkax nucKypcuBHOI cXeMbl paccKasa B 1IeJIOM pACCMOTPUM B3aMMOOTHOIIIEHMS
MEXIY SI3bIKOBBIMU BBIPAXKEHUSIMU, PEaTU3YIOIINMHU OTIASIbHYIO TEMAaTHIECKYIO 11e-
IMOYKY, U AUCKYPCUBHOM (DYHKIIMEI cerMeHTa TeKCTa, B KOTOPOM JaHHas IIeIoYKa pe-
anu3yetrcsa. Cxema 3 ImpeacTaBiIsieT CXeMy TeKCTa aHAIU3UPyeMOTo HaMM paccKasa Kak
MPOAYKTa OTAEJIBHO B3ITOTO AUCKYypca. JIJis Lieieii aHaam3a Mbl pa3Ie/IiIn TeKCT pac-
cKa3a Ha IIeCTb CErMEHTOB (TTOCKOJIBKY paccKa3 HalTMcaH OOHUM ab3a1iem).

Cxema 3
JunckypcueHas cxema, MmaHudecTupyemas Tekctom pacckasa J1. lNMeTtpyluesckon «Hepes nons»
(Discursive scheme manifested by L. Petrushevskaya'’s story «Through the fields»)

(1) BeepeHue rnobanbHOM ANCKYPCUBHOWM TeMbl: COBMECTHasi Jopora AeBYLUKM-pacckasdyuLbl 1
nepcoHaxa BoBuka Ha «ganekyto navy».

(2) OnncaHune goporu 1 Yepeaa cobbiTuiA, nocneayowas (1).

(3) Jlupnyeckoe OTCTynneHue, oTpaxaouwee pasMbllUNEHNS OEBYLIKM-pacCcKkasymMka no nosoay
NposiBNeHNs ecTecTsa.

(4) Bo3BpalleHue kK TeMe cermenTa (2).

(5) PasmblwneHns oeByLKn-pacckasynLbl No NOBOAY COBMECTHOM ¢ BoBukom goporu, npusoas-
e K pnnocodckmm BbIBOJAM.

(6) 3aknioueHune. esyuika-pacckadymua n BoBuk ocTuraloT gayu, Ux «nyTm» pacxoaaTcs, 4TO No-
poxpaeT punocodckme pasmbilLIeHNs AeBYLLIKN-PacCKa3inLbl.

CTpyKTypa IepBEIX TPeX TEMaTUUCCKNX LIETIOYEK MOXKET OBITh IIpeACTaBIeHa ClIc-
IyomuM o0pa3oM. 3ariaBye paccKasa allpHOpHO 3aJaeT IIO0ABHYIO TEMY XYI0XKe-
CTBEHHOTI'O ITOBECTBOBAHUS: 3HAKOMCTBO JABYX IIEPCOHAXEN 1 UX MyTEIIeCTBUE «4epe3
TOJIsT» Ha «HaJIeKyIo 1auy». B mpenBapsiolieM pacckas cerMEeHTe 9T IBa acIieKTa IJ10-
0aJbHOM TeMbl SKCIUIMIUTHO PEaM3YIOTCS B CJIOXKHOM MpeajoXeHuu. Boictynas B
(yHKIIMY BBOIHOTO, JaHHOE TIpeIOKEeHe HAaUMHAET 00J1a1aTh «TeMaTUUEeCKUM» Xa-
pakTepoM, HH(GOPMAIIUSI, KOTOPYIO OHO peain3yeT, IPpeACTaBIsIeTCI YATATEII0 KaK
a0bCOJIIOTHO HOBasl.

CerMeHT (2) IBIIIeTCS pa3BUTUEM CUTYaLIMU, O KOTOPOI OBIIO CKa3aHO B CETMEHTE
(1), mpu 3TOM MH(pOPMALIMS YTOUHSIETCS: 00Jiee TeTaabHO IMPeACTaBIISICTCS T0opora, 1o
KOTOPOI CJIEAYIOT IIEPCOHAXKM, CAMU MEPCOHAXU MOJIy4aloT TMHAMMYECKHE XapaKTe-
PUCTUKHU. JJaHHBII CETMEHT COAEPKUT MOCIEAYIONIYIO NIeHTU(MUKALIMIO II00ATBHOMN
TEMBI, 3asiBJiecHHOM B cermMeHTe (1). OmHaKo OH He MOXET paccMaTPUBAaThCsI KaK KaTa-
dopa, Ipu KOTOPOI1 aHTEIIEACHT, ITPOCIPYIONINIT aHahOPY, clemayeT B KaTadhopruIeCKOit
MO3ULINH, TAKUM 00pa3oM Hazelsas pedepeHIIMaIbHBIM aBTOHOMHBIM XapaKTEPOM Me-
CTOMMEHMUSI TPEThEro JIMLIa, UCIIOJIb3yeMble B JaHHOM ciiydae. B ¢BsIi3u ¢ 3TUM He 10-
cruraeTcs pepepeHINaNIbHON 3aBUCUMOCTY MEX Iy aHaOpOoii M aHTELIeIEHTOM, IIPO-
eLpYIoLIMM aHadopy.

CermeHT (3) coaepKUT OTCTYIIJICHUE OT TeMbI, KOTOpast ObL1a IpeaBapUTEIbHO yCTa-
HoBiieHa. OmHaKo pepepeHThI, COAePKAIINECS B HEM, KOCBEHHO CBSI3aHbI C ITTI00AJTEHOM
TEMOIi IOBECTBOBAHMS, CIIOCOOCTBYIOT e¢ OoJiee NIyOOKOMY IIPEACTABICHUIO B TEKCTE.

CerMeHTHI (4), (5) IpoaoIKAIOT TEMBI TEKCTA, aKTyaIM30BaHHBIC B cerMeHTax (1),
(2) c mpeBanMpoBaHueM aHaA(POPUIECKOTO MECTOUMEHMUS Mbl / HAM, KOTOPOE O0beIM -

ACTUAL PROBLEMS OF LEARNING RUSSIAN LANGUAGE 61



Cxknap ['J. u np. Becmnukx PYJIH. Cepus: Pycckuii u unocmpantble a3ulKu U Memoouka ux npenodasanus.
2017.T. 15. Ne 1. C. 51—65

HSIET AEBYILIKY-paccKa3uuiibl U iepcoHaxa Bosuka. [lepcoHaxu «HaxomsiT» o01ui
SI3BIK, OOHAPYKMBAIOT IPYT B IPyTe POACTBEHHBIC AYIINA. B TaHHBIX CeTMEHTaX «CXO-
JSATCST» IBE JOMUHUPYIOIINE TeMbl TEKCTA: B3AMMOOTHOIIIEHHE TIEpCOHAXe ! 1 Jopora,
0 KOTOPOI OHU OOUPAIOTCS 0 «JAIeKO Jaur», TAKUM 00pa30M pacKphIBaeTcs I10-
OasibHasi TeMa TEKCTa.

B cermenTe (6) aHaoprmyeckoe MECTOMMEHUE Mbl / HAC CHOBA «paclIeTUIsIeTCs» Ha
A Y OH, YTO KOCBEHHO YKa3bIBaeT Ha TOT (haKT, UTO «IIyTU» IEBYIIKM-PACCKa3UUIIbl U
repcoHaxa BoBrka pacxomsTcsi, OHM HAUMHAIOT XXUTh B HETIEPECEKAIOIIMXCS MUpPaXx.
[lro6anbHast TeMa «pacchlmaeTcs», yCTyIasi MECTO IByM HE3aBUCUMBIM JIPYT OT Apyra
MUKPOTEMAM.

3aknioyeHue

AKTyanu3amnuys pa3JIMYHbIX TUIIOB TEMAaTUYECKUX KOMIIOHEHTOB, UCIOJIHSIOLINX
POJIb HEAaBTOHOMHBIX aHA(OPUYECKUX BHIPAKEHUI, OIIpeAe/IsIeTCsl B MOHOJIOTMYECKOM
TEKCTe JUCKYPCUBHOM (PYHKIIMEN CerMeHTa JUCKYpca, B KOTOPOM OHU MMEIOT MECTO,
a Tak:Ke CBOEH MO3MIINell B paMKax 3TOTo cerMeHTa. HavaabHast mo3uiinst BEICKA3bIBa-
HUSI MApKUPYETCsI, KaK IIPaBWIO, TMIYHBIMU MECTOMMEHUSIMH, TMEHAMM COOCTBEHHBI-
MM, TTIOCKOJIbKY aHa(hOpHUYECKOe BhIpaXKeHUe B JAHHOM IMO3UIIUU CITYKUT CPEACTBOM
roaaepxanus (poKyca YNTaTeIbCKOT0 BHUMAHUSI, yCTAHOBJIGHHOTO B IIPEIIECTBYIOLIEM
xoje TeKkcTa. CoOMpucyTCTBUE «KOHKYPUPYIOIIUX» aHa(OPpUIECKUX BhlpaxkeHuit (Mot /
Ham — 51/ OH) HeCeT B TEKCTE TOMOTHUTEIbHbBIM CMBICI. JIMCKYpCUBHBIE aHA(OPHI OKa-
3BIBAIOTCSI YyBCTBUTEILHBIMU K MepapXUUeCKOM CTPYKTYPE MOHOJIOTHIECKOTO TEKCTA,
KOHTEKCTY CBOETO yHoTpebaeHusI. IpyruMu ciioBaMu, aHadopa IIposIBIISIET CBOM IIpar-
MaTUYeCKUEe XapaKTePUCTUKHU B paMKaxX TeKYyIIeTro KOHCTPYUPOBAHMS TEKCTa, a He B
CTATUYECCKUX U3MEPEHUSIX TEKCTA.

AKTyan3a1us aBTOPCKOIO CMbICJIA KAaK Pe3yJIbTaT B3aUMOAEICTBYSI KOMIIOHEHTOB
BbICKa3bIBAaHUSI OCHOBBIBAETCS Ha IIPU3HAHMU TOTO, YTO CMBICJT BEICKA3bIBAHUS, OyIy-
YU Pe3yIbTaTOM JIMHEIHOI OpraHn3alliy SI3bIKOBOI CHCTEMBbI, B MKOHMYECKOM OTHO-
IIEHUH KOTUPYETCsI B aKTe IMPEeAUKAIY B OTHOIIEHUH K IIPEINKATY IIPEIIOKEHUS, T.C.
peMe. Monaenupys, Kakoil KOMIIOHEHT BbICKa3bIBAaHUS OyIeT HECTU U3BECTHYIO MH(DOP-
MAaIIuIO, T.€. BBIIOJHATH (PYHKIIMIO TEMbI JAHHOTO ITIOBECTBOBAHYSI, AaBTOP OIPEICIISCT,
B KaKOil CEeMaHTUYECKOM MePCIEKTUBE HEOOXOAMMO pacCMaTPUBATh JaHHOE ITOBECTBO-
BaHME.

Ocy11ecTBIIssI BLIOOP OIpeaeAeHHOM TOYKM OTcYeTa (MHOXKECTBEHHOM / HEMHOXKE -
CTBEHHOI, MAapKIPOBaHHOI / HeMapKHUpOBaHHOI, MeTadpopudeckolii / HemeTapopu-
YeCKOIl), aBTOp HaMEepPEeHHO U30MpaeT KOHKPETHbIE TEKCTOBEBIC CPEICTBA, ITIOCKOJIBKY
OHM TIPEATIOJIAraloT pa3JInYHbIMi CITOCO0 YITAKOBKU MH(GOPMALIMU, a CJII0BATEIbLHO, U
aBTOPCKOTo cMbiciia. PedepeHInaabHas akTyalu3alys aBTOPCKOTO CMBICJIA OCYIIECT-
BJISIETCSI HA CTHIKE B3aMMOJEUCTBUS pedepeHTa BBICKa3bIBAHUS C JaHHBIM TEKCTOM KaK
LIEJIOCTHOM KaTeropueil, MHTepaKTUBHAsI aKTyaJIu3amrsl aBTOPCKOTO CMBIC/IA peIpe-
3CHTUPYET MEPCIEKTUBE aBTOPCKOIO TMCKypca OTHOCUTENIFHO TOTO, YTO IIPEeICcTacT
aKTyaJIbHBIM B JAHHBIA MOMEHT ITIOBECTBOBAHUSI.

Yurarenbckas UASHTU(UKAIMS aHADOPUISCKUX OTHOLICHU, MOACIMPYEMBIX TE-
MaTUYeCKUMU KOMITOHEHTaMH1 BbICKAa3bIBAHUIA, OCYILIECTBIISCTCS B BA 3TAlla, CBI3aH-
HBIX C aHAJIM30M KOHKPETHBIX OTHOILIEHWI KOT€PEHTHOCTH: Ha 3Talle IIepBOHAYAJIb-
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HOTO BOCIIPMSITHS TEKCTa M Ha 3Talle YCTAHOBJICHMS IefiICTBEHHOCTH IIPeABAPUTEIEHO
CIIPOrHO3MPOBAHHBIX OTHOIICHMI KOTE3UU KaK JI€MEHTA JUCKYPCUBHOTO KOHTEKCTA.
Ha HavanbHOI cTagyy MHTEpIIpeTaluy aHahOPUISCKIX KOMIIOHEHTOB YMTATE/Ib BbI-
JIBUTAET TMIIOTE3y OTHOCUTEJBHO TOTO, SIBJISIOTCS JIM aHa(OpPHI pe3yIbTaToM BbIOOpa
OTHOIIICHUI KOT€3UM, UTO OTpeaesieT pedepeHIMATbHBIC XapaKTepUCTUKU aHapOpH-
YeCKOTo KOMITOHEHTA, 3a/IefiCTBOBAHHOTIO [IJIsl pealn3allii JaHHBIX OTHOIIIEHU BO
BTOpPOM BhICKa3biBaHUM. [1ociie Toro Kak maHHbIE OTHOIIEHWS ObUIM YCTAHOBJICHBI UM -
TaTejieM KaK JeMCTBEeHHbIE, aHA(OPHI ITOJYYal0T OKOHYATEIbHYI0 UHTEPIIPETALIIIO.
AHadopuyecKre KOMIIOHEHTHI, BHIMOJHSIONINE (YHKIIIO TEMbI BHICKA3bIBAHUS, pac-
CMAaTPUBAIOTCS HAMU He KaK MOA0OHBINA MPOAYKT peaanu3aliii JaHHBIX OTHOIICHU I
KOTe3MU MEXIY IByMSI BBICKA3bIBAHUSMU, a KaK CTPOUTEIIBHBII MaTeprajl 3TUX OTHO-
IIEHWI B ITpOlIecce MaTepUaIM3allii M MHTETPAIlN MX ITIparMaTHIeCcKOro ITOTEHIIMAIA.
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The aim of the article is to determine the pragmatic particularities of the monologist text thematic
organization based on the discursive anaphora models. This aim predetermines the tasks connected
with 1) outlining the conception of the theme as a textual segment manifesting sustained dependence
on the fictional monologist text discursive scheme; 2) considering the fictional text monologist sphere
based on the role the thematic components play in it; 3) revealing the referentially dependent anaphoric
linguistic expression sequences which form the thematic components within the frameworks of the
monologist text discursive scheme with regard to the communicative specifics of the text. The conclusions
made in the article allow to get closer to a fuller understanding of how the cohesion relations and the
anaphoric relations modeled by the thematic components facilitate the reader’s task on integrating the
utterance discursive characteristics into a more global interpretative structure. It is proved that both
phenomena forming the symbiosis realize the function of sustaining the meaning continuality and the
referential plane of the connected utterances in the monologist text. This statement outlines the scientific
significance of the research conducted. The practical significance of the article is determined by the
possibility of using its basic results for further development of the problem of the «informational packing»
for the utterances belonging to the monologist conversational genres, for revealing the mechanisms of
the fictional text organization as the whole. The theoretic deductions achieved in the article could be
used in teaching the contemporary Russian language in higher educational establishments, stylistics
of decoding, special courses in philological hermeneutics and the courses devoted to the discursive
basics of the monologist text organization.

Key words: monologist text, discursive anaphora, cohesion relations, deixis, referent, mental
antecedent, discursive scheme
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